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POPULARITAT! 

Avui publiquem la noticia de La Gaceta, de Madrid, relativa a 
la reial ordre per la qual s'autoritza l'explicació de cursos de 

l'idioma Esperanto en els establiments oficials d'ensenyança, per 
professors designats per les associacions esperantistes. Aquest fet, a 
més a més del gran pas que representa per al definitiu triomf d'Es­
peranto, aludeix poderosament lo que representa i es l'oficialització 
de l'Esperanto. I en els moments actuals ens suggereix qualques re-
llexions que considerem oportú exposar. 

Si no -y agués agut a Espanya batecs esperantistes, el senyor mi­
nistre poc s'auria sentit empès ad aquesta decisió, ni tampoc àuria 
pensat en l'Esperanto. I es que les autoritats en realitat no són més 
que -ls instruments de govern del poble : els que tals són, no 'u són 
més que perquè 1 poble "Is delega per a que tals siguin. Per això fan 
lo que -ls poble -1 mana fer : quan el poble senti la voluntat de fer 
obligatòria l'ensenyança de l'Esperanto, això manarà a les autori­
tats, es a dir, això farà per medi de les autoritats, que formulitzaran 
l'oficialitat de l'Esperanto. 

Hem d'anar, doncs, al poble, a fer-li sentir la voluntat d'oficia-
litzar l'instrucció de l'Esperanto. I aquesta voluntat serà sentida, i 
serà sentida prou intensament, quan el poble en general no sols cre­
gui vagament en favor de l'Esperanto, sinó que vegi i senti les quali­
tats de l'Esperanto i les condicions de la nostra causa. 

Els cursos gratuïts d'Esperanto que arreu se donen són el medi 
més eficaç de fer sentir i veure la causa esperantista. Però per tal 
medi tant sols s'arriba fins ad aquells que, espontàniament, trobant-
se en favorables circumstancies, van a concórrer ad aquests cursos. 
I això no es prou : així no "s generalitza, no -s popularitza prou el 
sentiment esperantista. S'ha d'arribar també fins ad aquells que, per 
desfavorables circumstancies o prejudicis erronis, no aprenguin l'Es­
peranto. S'ha de fer sentir la causa esperantista a tot el poble, per a 
que mani a les autoritats formulitzar l'oficialitat de l'Esperanto! 

I el medi d'arribar ad aquest resultat tot just ara sembla comen­
çar a utilitzar-se, i encarà, potser, poc conscientment. Me refereixo a 
la divulgació de l'idea i el sentiment de l'Esperanto per medi de 
conferencies i mítings, sobre tot quan les circumstancies són propries, 
com per exemple en l'inauguració de cursos, de grupus, de bande­
res, etc. I dic que tot just arr sembla començar a fer-se això perquè 
re volen dir qualques casos aillats ocorreguts fins ara, mentres que 
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aquest any tot d'un cop ja tenim conferencies anunciades, un miting 
en el «Casino del Comercio», de Terrassa, i un altra al «Centre de 
Lectura», de Reus, celebrats com inauguració dels cursos d'Esperan­
to que s'han obert aquest any a les esmentades ciutats; una confe­
rencia, el diumenge dia 22 d'Octubre, a Vilanova i Geltrú, un acte 
anàleg pròxim a tenir lloc a Mataró, e tc , etc. 

I es així com hem de generalitzar la nostra causa i fer opinió. 
Hem d'invitar a controvèrsia, a més a més, els qui emeten asercions 
desfavorables a la causa esperantista, que són sempre aquells que 
precisament ignoren l'Esperanto; i hem de provar com són falses 
totes les opinions que senten prejudicis en contra de l'Esperanto; i 
hem de vigoritzar més els nostres gesamideanoj amb les victòries que 
per aital camí assolirem; i hem d'interessar i fer obrir el cor i els ulls 
als qui encara no sentin ni vegin els nous sentiment i idea de l'Espe­
ranto, que són lo més umà, noble i gran que l'ome fins avui agi 
pogut sentir i veure. 

Enlaire -1 cor i enfora "1 pit, doncs, gesamideanoj! 
A lluitar, que la nostra lluita produeix el goig de la vida útil i 

benfactora per a tots els germans omès! i no sols d'avui, sinó també 
de demà i de tota l'umana futuritat! 

DELFI DALMAU 

• • • 

GENTOJ KAJ LINGVO INTERNACIA' 

ESTIMATAJ Sinjoroj! Kvankam la nomo de Via kongreso estàs 
«Kongreso de Rasoj», tamen permesu al mi, ke mi parolu ne 

sole pri rasoj, sed anka pri gentoj, ar ambaü egale signifas etnolo-
gian grupon da homoj kaj diferencas nur per sia amplekso. La samaj 
rilatoj, nur eble en pli au malpli granda mezuro, regas inter la gent­
oj , kiel inter la rasoj, kaj tre ofte estàs malfacile diri, u tiu au alia 
homagrupo prezentas rason au genton. 

La reciproka batalado inter la diversaj homaj rasoj kaj gentoj 
estàs la plej granda malfeli o de la homaro. Se la Kongreso de Rasoj 
povus trovi ian rimedon, por forigi, au almenaü malfortigi la reci-
prokan malamon kaj bataladon inter la homaj gentoj, i povus esti 
kalkulata al la plej gravaj el iuj kongresoj, kiuj iam ekzistis. Sed, 

1) Memuaro verkita de Dro. L. L,. Zamenhof por la Kongreso de Rasoj, 
Julio, 26-29, 1911. — London. 
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por tion atingi, la kongreso devas ne kontentigi sin per teoria rezon-
ado, kiu forflugas sencele, kiel vento, ne ser i vanajn kompromisojn, 
kiuj ílikas unu lokon, krevigante alian; i devas anta io esplori 
kaj trovi la ka zon de la ekzistanta malbono kaj ser i rimedon, por 
forigi, a almena malfortigi tiun ka zon. 

Kio estàs la efa, eble e la sola ka zo de la malamo inter la. 
gentoj ? 

Cu cirkonstancoj politikaj, t. e. konkurado inter tiuj homaj grup-
oj, kiujn ni nomas regnoj ? Ne! ar oni ja scias, ke ekzemple germa-
no el Germanujo ne sentas ian naturan malamon kontra germano 
el A strujo, germanoj naskitaj kaj lo antaj en plej diversaj regnoj 
havas inter si reciprokan simpation, dum ekzemple germanoj kaj 
slavoj, naskitaj kaj lo antaj en plej diversaj regnoj havas inter si 
reciprokan simpation, dum ekzemple germanoj kaj slavoj, naskitaj 
kaj lo antaj en la sarna regno, rigardas sin reciproke kiel fremdulojn 
kaj — se la homeco ne superas en ili la grupan egoismon — ili sin 
reciproke malamas kaj interbatalas. Sekve ne la ekzistado de regnoj 
kreas la gentojn kaj la intergentan malamon. 

Cu in kreas la konkurado ekonomia? Ne! Ofte efektive ni a das 
la krion : «Dan ero! Tiu au alia gento nin ekonomie englutos! Ni 
malamu in, ni premu in, ni batalu kontra i!» Sed iu homo, 
kiun ne blindigas ovinismo, facile povas kompreni, ke tiuj krioj 
estàs tute sensencaj, ke ni malamas fremdaj n gentojn ne ar ni timas, 
ke ili nin ekonomie englutos, sed ni krias pri englutado tial, ke ni 
ilin malamas. Car se efektive ekonomia timó estus kaüzo de nia mal­
amo, tiam en iu lando iuj provincoj kaj urboj devus ja tiel same 
reciproke sin malami kaj kontra batali. Cu efektive pro ka zoj eko-
nomiaj ekzemple la milionoj da rusaj malri uloj malamas la milionojn 
da inoj malri uloj, dum, por defendi siajn rusajn premantojn kon-
tra fremduloj ili tiel volonte ver as sian sangon ? Kompreneble ne,. 
car la rusa soldato, mortigante inan soldaton, scias tre bone, ke tiu 
i lasta neniam fams al li tiom da malbono, kiom lia samgenta 

«pugno». Sekve ne ka zoj ekonomiaj kreas la intergentan malamon. 
Cu in kreas la reciproka malproksimeco, la malsameco de la geo-

grafiaj, klimataj kaj aliaj cirkonstancoj, kiuj ka zas ian naturan 
fremdecon kaj antipation inter la gentoj ? Ne! Malproksimeco kaj 
malsameco de lokaj klimataj cirkonstancoj efective ka zas kelkan 
malsamecon de la ekstera o kaj de la karaktero de homoj, sed ne 
kaüzas gentojn nek intergentan malamon. La geografia kaj loknatura 
diferenco inter Peterburgano kaj Odesano avi inter Kievano kaj 
Krasnojarskano estàs senkompare multe pli granda, oi ekzemple 
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DDM LA VII*. — GRUPO DE GEKONGRESANOJ EN LA KORTO 

DE LA REGA ATENEO EN ANTVERPENO 

inter Berlinano kaj Varsoviano, kaj tamen inter la unuaj regas la 
sento de plena samgenteco kaj frateco, dum inter la lastaj iam 
regas la sento de plena reciproka fremdeco kaj plej íanatika inter-
genta malamo. Sekve ne la malsameco de la geografiaj kaj klimataj 
cirkonstancoj kreas la intergentan malamon. 

u in kreas la fakto, ke malsamaj rasoj kaj gentoj diíerencas 
inter si per la ecoj de korpo? Ne! Interne de iu gento ni havas 
homojn kun la plej malsama koloro de la haüto, kun plej malsama 
grandeco, formo de la korpo kaj de iaj apartaj partoj; ofte du per-
sonoj el la sarna gento multe pli diíerencas inter si reciproke per la 
korpo, oi ekzemple meza Japano de meza Franco; kaj tamen al 
neniu iam venas en la kapon e la plej malgranda ideo dividi la 
membrojn de ia popolo en apartajn grupojn la la korpaj formoj kaj 
supozi. ke tiaj grupoj devas sin reciproke malami kaj kontra batali. 
Pri la plimulto da fremdaj gentoj jam nun neniu el ni dubas, ke la 
malsimileco inter iliaj korpoj kaj niaj estàs por ni tute indiferenta, 
ni plejparte in e tute ne povas distingí, oíte i e rekte nin alio-
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gas, dank' al nekonscia le o de la naturo, kiu íiziologie favoras in-
termikson de la gentoj. 

Nur pri unu sola raso al multaj el ni ajnas, ke ni havas kaj 
iam havos kontra i antipation naturan, tio estàs la raso nigra. 

Sed pli atenta primedito facile montros al ni, ke la ka zo de tiu an-
tipatio estàs tute alia : la nigruloj, kun kiuj ni, blankuloj, kunpu i -
as, anta tro nelonge estis ankora sova uloj kaj poste sklavoj, kaj 
la plimulto el ili konservas ankora la karakterajn trajtojn au la 
sekvojn de longa barbareco kaj sklaveco, kaj tio nin, homojn liberajn 
kaj jam de longe civilizitajn puré instinkte íorpusas. La sentoj de 
blankulo koncerne nigrulon — tiu sento, kiu ajnas al ni ia rasa an-
tipatio — estàs en efektiveco tute la sarna, kiel la sento de hereda 
aristokrato koncerne krudan kampulon, kiu estàs malagrabla al li 
pro sia neinteligenteco kaj malelegantaj manieroj. Sed kiam post 
kelka tempo e la nigruloj malaperos iuj trajtoj de estinta barba­
reco kaj sklaveco, kiam ili atingos potencan gradon da kulturo, el o-
vos el sia mezo multe da grandaj homoj — tiam tute sendube la nuna 
senkonscia malestimo kaj antipatio cedos lokon al respekto, kaj tiam 
nin jam certe ne forpu os ilia nigra ha to a dikaj lipoj. Ciu el ni 
povas vidi en sia propra popolo multajn personojn, kies korpoj multe 
pli malpla as al ni, oi la korpo de ia alirasano; se iliaj korpoj estàs 
por ni tro malagrablaj, ni eble ilin evitas; sed u pro la formo de 
ilia korpo ni ilin malamas a persekutas ? Ne! Ne la malsameco de 
la korpaj formoj kreas la intergentan malamon. 

Cu in kreas la malsameco de la mensoj ? Ne ! La cerboj kaj la 
koroj de la homoj el iuj gentoj estàs la sia naturo tute egalaj; 
kaj se ni tiel ofte vidas malsamecon de mensoj, tio estàs ne proprajo 
genta, sed propra o individua, a dependas nur de la cirkonstancoj, 
en kiuj la individuo a la tuta gento vivas. Se ni vidas grandegan 
diferencon inter la mensoj de ia interne-Afrika gento kaj la mensoj 
de ia Europa popolo, la kaüzo konsistas ne en la malsameco de la 
gentaj ecoj, sed en la malsameco de la civilizacio au de la politikaj 
aran oj. Donu al la Afrikanoj sen premado kaj malamo altan homan 
civilizacion, kaj tiam iliaj mensoj neniom diferencos de niaj. For-
prenu de ni nian tutan civilizacion, kaj tiam niaj mensoj neniom 
diferencos de la mensoj de Afrikanoj homman antoj. Sekve ni havas 
ei tie ne diferencon de gentaj mensoj, sed diferencon de klereco, kiun 
ni en pli a malpli granda mezuro povas vidi anka inter la diversaj 
klasoj a diversaj historiaj periodoj de la sarna gento. 

Ke la diversaj mensoj ne prezentas ian apartena on gentan, tion 
pruvas ne sole la fakto, ke egalmaniere edukitaj homoj el iuj Eúro-
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paj gentoj havas tute egalajn mensojn, sed tion ankoraü pli bone 
pravas la koraparo ekzemple inter civilizita antikva Egiptujano, ci-
vilizita nuntempa Japano kaj civilizita Europano : ili tri apartenas 
ne sole al malsamaj gentoj, sed e al tute malsamaj rasoj kaj konti-
nentoj, kaj tamen — se ni apartigos la cirkonstancojn de tempo, 
loko kaj religió — u la mensoj 
de tiuj Afrikano, Aziano kaj ^ fe 
E ro pano ne aperos al ni tute 
egalaj ? Cu ekzemple la menso 
de tute alirasa japana scien-
culo ne estàs la sama, kiel la 
menso de Europa scienculo, 
malgra ke ankora anta 50 
jaroj inter la Japanoj kaj E -
ropanoj ekzistis ajne kolosa 
malsameco? 

Se unu homa grupo havas 
a ajnas havi iom alian kar­
akteron, oi alia grupo, tio ve-
nas ne de ia aparta genta 
menso, sed nur deapartaj cir-
konstancoj, en kiuj la grupo 
vivas: grupo, edukita en skla-
veco, ne povashavi tian kura-

an kaj liberan teni on, kiel 
grupo, edukita en libereco; 
grupo, kiu ne havis la eblon 
ion lerni, ne povas havi tian 
lar an spiritan horizonton, 
kiel grupo, kiu multe lernis; 
grupo, al kiu estàs malpermesite havi aliajn laborenspezojn krom 
komerco, ne povas havi tian karakteron, kiel grupo, kiu iam vivas 
kun la tero kaj naturo. an u la cirkonstancojn de la grupa vivo, kaj 
tiam — kion ni jam ofte vidis en la historio — morgaü la grupo A 
havos la karakteron de la grupo B kaj la grupo B la karakteron de 
la grupo A. Ne, ne ia malsameco de la naturaj mensoj kreas la gent-
ojn kaj la intergentan malamon. 

Cu in kreas la malsameco de la deveno ? Efektive, en la unua 
momento ajnas, ke tio estàs la plej efa ka zo de la intergenta 
malamo. Ni scias, ke iu el ni araas«sian sangon», ke iu el ni multe 
pli amas sian íraton a samíamilianon, oi iun «fremdulon». La in-

DUM LA VIIa . — LA REPREZENTANTOJ DE 
«K. E. F.» SROJ. J. BREMON KAJ F. P D -
JULà KUN S I N ó . RKBOURS DE PUJULA 
KAJ KOLOKELO POLLEN, EN A N T V E R -

PENO. 
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terne altira kaj ekstere forpu a aparti ado de la familioj prezentas 
jam prototipon de reciproka rilato inter gentoj kaj rasoj, kiuj pro 
supozo de deveno prezentas ja nenion alian, oi familiojn en pli vasta 
mezuro. Tamen, kvankam samgentanoj nomas sin «samsanguloj» 
kaj «fratoj», estàs tre facile pruvi, ke la analogio inter familioj kaj 
gentoj kaj la graveco de la deveno por la intergentaj rilatoj estàs 
nur ajna. Samfamilianoj scias, ke ilin naskis la samaj gepatroj a 
la samaj geavoj ; samgentanoj analogie kredas, ke anta multe da 
centjaroj a miljaroj ilin naskis la samaj pra-praavoj ; sed tiu kredo 
estàs nur supozo, kiu estàs bazita ekskluzive nur sur la sameco de 
la lingvo kaj religió kaj kiu en la plimulto da okazoj estàs tute mal-

usta. Ka ze de konstanta intermiksi ado de la popoloj, neniu 
(krom kelkaj heredaj kastoj, kiel ekzemple la kastoj hindaj aü la 
hebreaj kohenoj kaj levidoj) en la nuna tempo povas scii, al kiu 
gento apartenis lia pra-praavo. Ne sole oni ne povas pruvi, ke iu 
nuna lo anto de la tero apartenas al la sama gento, al kiu apartenis 
liaj malproksimaj praavoj, sed kontra e : el tiuj personoj, kiuj 
scias sian devenon (krom la religie fermitaj kastoj), la plimulto 
scias tute precize, ke iliaj praavoj apartenis ne al tiu gento, al kiu 
ili mem nun apartenas. Kaj tamen u iu povus diri, ke ekzemple la 
grandaj rusaj verkistoj Karamzin, Pu kin aü Lermontov ne estis 
puraj, plej puraj rusoj, kvankam iliaj praavoj estis ne rusoj ? 

Ciuj paroloj pri deveno kaj hereda sango estàs nur írazoj kaj 
pretekstoj, por pravigi niajn sentojn, kiuj efektive havas tute alian 
bazon. Ni sentas gentan malamon kontraü tiu aü alia persono ne 
pro liaj supozataj praavoj, sed nur tial, ke li mem estàs fakte fremda 
por ni per sia lingvo kaj sia religió. Se la gepatra kaj família lingvo 
de iu estàs la rusa kaj lia religió estàs la rusa (grek-ortodoksa), 
tiam — kia ajn estus ia deveno, kie ajn li lo us, kian ajn korpan 
ekstera on li havus — li mem kaj iuj liaj cirkaüantoj vidas en li 
Ruson. Se, kontra e, iu e scias tute precize, ke liaj praavoj estis 
puraj Rusoj, sed li mem havas lingvon kaj religion ne rusajn, tiam 
nek li mem nek aliaj nomos lin Ruso. Kompreneble, se iu mem ne 
naski is kun la lingvo kaj religió de tiu aü alia popolo, sed nur 
poste akceptis ilin, tiam liaj propraj gentaj sentoj kaj la rilatoj de 
aliaj personoj al li ofte ne povas subite per unu fojo an i i; sed lia 
idaro jam plene kaj por iam solvi as en la dirita gento. 

Estàs kompreneble, ke ju pli malproksime (geògrafie kaj etnolo-
gie) staras la akceptintoj de fremda lingvo kaj religió, des pli mal-
rapide estos la procedo de la solvi ado; sed la procedo nepre fari os, 
estos nur demando pri la tempo. Se ekzemple en la centra Afriko 
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vivus iapopolo, kiu (ne de hieraü, sed jam de cent jaroj, ne en la 
instruitaj Masoj, sed en la tutapopolo) parolus la lingvon francan 
(ne kripligitan, sed tute puran) kaj havus tiun saman religion kaj 
morojn, kiel la plimulto de la metropolaj francoj, — u tiam la 
írancaj naciistoj- ovinistoj ne vidus en ili verajn francojn? Multe 
pli rapide iràs la procedo e pli granda geografia kaj etnologia prok-
simeco. Ekzemple prezentu al vi, ke hodiaü tiuj hungaroj forgesis 
por iam la 1 ngvon lmngaran kaj komencis paroli nur la lingvon de 
la germanoj : u en tia okazo post 30-40 jaroj ekzistus inter ambaü 
gentoj ia diferenco au genta malamo? Certe ne, ar ili por iam 
fari us unu gento. Prezentu al vi, ke hodiaü iuj hebreoj decidís 
for eti por iam la hebrean religion kaj akceptis la religiojn de la 
popoloj, kiuj ilin cirkaüas; u en tia okazo post 30-40 jaroj ekzis­
tus ankoraü ia diferenco inter hebreoj kaj ne-hebreoj, ia «hebrea 
problemo», ia antisemitismo aü filosemitismo ? Certe ne, ar per la 
an o de la religió la tuta tiel nomata «hebrea raso» por eiam mal-

aperus. Sekve ne la malsameco de la deveno, kiu estàs nur preteks-
to, sed ne kaüzo, kreas la gentojn kaj la intergentan malamon. 

Kio do estàs la vera kaüzo de la intergenta diseco kaj malamo ? 
El io, kion mi supre montris, oni povas jam vidi, ke, malgra iaj 
kvazaü - sciencaj teorioj pri rasaj aparta]oj, klimatoj, hereda san-
go, k. t. p., la veraj rnuroj inter la gentoj, la vera kaüzo de eia in­
tergenta malamo estàs nur la malsameco de la lingvoj kaj religioj. 
Precipe la lingvo havas tian grandegan kaj preskaü ekskluzivan 
rolon en la diferencado de la gentoj, ke en kelkaj lingvoj la vortoj 
«lingvo» kaj «gento» estàs plenaj sinonimoj. Sed du homoj parolas 
la saman lingvon, sen reciproka humiligo, kun egalaj rajtoj pri tiu 
lingvo, kaj dank' al i ili ne sole reciproke sin komprenas, sed havas 
la. saman literaturon (bu an aü skriban), la saman edukon, la sam-
ajn idealojn, la saman homan dignon kaj rajtojn, se ili krom tio 
havas la saman «Dion», la samajn festojn, la samajn morojn, la 
samajn tradiciojn, la saman vivarangon : tiam ili sentas sin tute 
frataj unu rilate al la alia, tiam ili sentas, ke ili apartenas al unu 
gento. Se du homoj reciproke sin ne komprenas, se iu el ili krom 
tio havas tute aliajn morojn kaj vivaran ojn, tiam ili rigardas sin 
kiel fremdulojn, kiel mutulojn, barbarojn, instinkte evitas sin reci­
proke kaj reciproke al si malkonfidas, kiel oni instinkte malkonfi-
das al io, kio ka i as por ni en mallumo. 
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Estàs vere, ke multaj el ni povas interkompreni i kun aligenta-
noj, kaj tio estàs la kaüzo, ke en la plej kleraj klasoj la intergentaj 
muroj estàs malpli dikaj; estàs vero, ke multaj el ni konas kaj 
juste taksas la esencon de fremdaj religioj, kaj tio estàs la kaüzo, 
ke homoj vere pensantaj neniam malamas aligentanon pro la alieco 
de lia religió; sed por ke reciproka sinkomprenado eíektive interligu 
du homojn, estàs necese, ke pri la parolata lingvo ambaü sentu sin 
egalrajtaj; por ke la religió ne prezentu muron inter du homoj, estàs 
necese, ke ili ambaü ne sole estu reciproke toleremaj en principoj 
de interna kredo, kiu e inteligentaj homoj estàs afero individua 
kaj ne dependas de la gento, sed ke ankaü diversaj eksteraj religiaj 
vivaran oj ilin ne disigu. 

Cio supre dirita alkondukas nin al la sekvanta konkludo princi-
pa: La intergenta diseco kaj malamo plene malaperos en la homaro nur 
Ham, kiam la tuta homaro havos unu lingvon kaj unu religion; car 
tiam la tuta homaro en efektiveco prezentos nur unu genton. Daü-
ros tiam en la homaro tiuj diversaj malpacoj, kiuj regas interne de 
iu lando kaj gento, kiel ekzemple malpacoj politikaj, partiaj.eko-

nomiaj, klasaj, k. t. p.; sed la plej terura el iuj malpacoj, la mal­
amo intergenta, tute malaperos. 

Príncipe iu amanto de la homaro sekve devas celi al tio, ke la 
tuta homaro havu unu lingvon kaj unu religion. Sed u praktike tio 
estàs necesa ? Ne ! Malfeli iga por la homaro estàs ne la ekzistado de 
la gentoj, sed ilia is nun tute neevitebla reciproka altrudi ado. 
Ciufoje, kiam mi volas interrilati kun aligentano, estàs nepre nece­
se, ke aü mi altrudu al li mian lingvon kaj morojn, aü li altrudu al 
mi siajn. Kiam malaperos tiu bedaürinda neceseco de altrudado. tiam 
malaperos la intergenta malamo. Tute same, kiel por interna paco 
en ia lando ne estàs necese, ke la familioj kun siaj familiaj moroj 
kaj tradicioj malaperu, sed estàs nur necese, keiline bezonu altrudi 
siajn familiajn aparta ojn al aliaj familioj kaj ke por iuj eksterfa-
miliaj aferoj ekzistu le oj kaj moroj neütrale-landaj, tiel same por 
la paco de la homaro ne estàs necese, ke la gentoj nepre malaperu, 
sed estàs nur necese, ke ili trava tian « modus vivendi», kiu perme-
sus al ili forigi siajn eksterajn pikilojn kaj ne altrudi al si reciproke 
siajn gentajn aparta ojn. Estàs necese. ke la homaro aran u sian 
vivon tiamaniere, ke : konservante sian gentan lingvon kaj gentan 
religion en la interna vivo de sia lingva au religia grupo, la homoj por 
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iuj rilatoj intergentaj uzu lingvon neutràle-homan kaj vivu la etiko, 
moro] kaj vivaran oj ne trale-homaj. 

* 

Kiamaniere oni povas tion atingi pri aferoj religiaj, pri tio mi 
nun ne parolos ar : tio ne estàs la temo de mia memuaro kaj 
postulas priparolon tute specialan kaj vastan; ar la religió ne 
estàs io nature genta, sed dependas de la volo de la homoj kaj pre-
zentas parton de la homa civilizacio, tial la religia unui o de la po-
poloj jam de longe komenci is per si mem, kaj in malhelpas nur 
c rkonstancoj tute flankaj, kiuj baldaü pasos : kiam unuflanke en 
iuj landoj malaperos la privilegiiteco de tiu aü alia religió kaj 

sekve iu povas an i sian denaski an religion sen perfido kontraü 
siaj suferantaj samgentanoj, kaj kiam duaflanke ekzistos religió, 
kies dogmojn iu homo povas akcepti sen malhonesteco kontraü sia 
konscienco, tiam tre rapide la tuta homaro aran os sian religian 
vivon en egala maniero. 

Cetere la unui o religia estàs forte ligita kün la unui o lingva. 
Estàs afero tute senduba, ke ju pli la homoj komuniki ados sur 
neütrale-lingva fundamento, ju pli per tiu egalrajta kaj sengenta 
lingvo ilia literaturo, ideoj kaj idealoj unui os, des pli rapide ili 
ankaü en rilato religia interasimili os. La tuta problemo de la 
unui o de la homaro kaj de la malapero de intergenta malamo kon-
centri as sekve en unu afero, en unu sola afero ; kaj tiun i aferon 
mi plej insiste rekomendas al via atento, vi, kiuj kunvenis, por pri-
pensi la problemon de amikeco kaj justeco inter la gentoj kaj la 
rasoj. Tiu afero estàs : por tiu rilatoj intergentaj oni devas uzi lingvon 
neutràlan, por tiu jacile akireblan, al tiu egalrajte apartenantan. Al 
ciu, kiu ne volas paroli kun ni en nia lingvo, ni parolu en lingvo 
ne trala, kaj tiam malaperos la efa kaüzo de intergenta malamo 
kaj humiligo; iu gento, kiu ne volas humiligite akcepti kulturon en 
lingvo de siaj malamikoj aü de fieraj najbaroj, havu la eblon ak­
cepti in en nehumiliga lingvo neütrale-homa, — kaj tiam baldaü 
ne ekzistos plu gentoj senkulturaj. 

* * 

Cu tia neütrala lingvo povas ekzisti? Jes, ar i jam de longe 
ekzistas, bonege funkcias, havas grandegan multon da uzantoj kaj 
ri an, potence kreskantan literaturon. Tiu lingvo, kiu havas neniun 
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materialan aü moralan mastron, sed estàs plene libera kaj egalrajta 
apartena o de iuj siaj uzantoj kaj postulas de ili nur, ke apartaj 
ambiciaj personoj ne rompu kaj ne an u in sen komuna interkon-
sento, — tiu lingvo ne sole ekzistas kaj bonege funkcias, sed i an-
kaü jam nun períekte plenumas tiun rolon, pri kiu mi supre paro-
lis, t. e., la rolon de interhoma fratiganto kaj de foriganto de iuj, 
muroj kaj malarno inter la gen to j . Kiu volas konvinki i pri tio, kiel 
bonege tiu lingvo povas esti uzata egale de iuj rasoj; kiu volas 
konvinki i pri tio, kian grandegan gentunuigan íorton posedas 
tiu neütrala, al iuj egale apartenanta lingvo; tiu ne agu kiel 
tiuj scienculoj, kiuj post kelkjara bonega funkciado de fervojo; 
verkis grandajn traktatoj pri neebleco de fervojo li ne diskutu 
teorie, ne babilu pseüdo-sciencajn frazojn pri rasaj apartàjoj, sed 
li vizitu unu el là ciujaràj universalaj kongresoj de esperantistoj; li 
vidos tie la perfektàn hàrmonion inter la gentoj; li vidos per siaj 
propraj okuloj kaj àüdos per siaj propràj oreloj, kiel la interrilatado 
sur neütrala, neniun humiligàntà fundamento absolute forigàs kaj 
forgesigas iujn barojn kaj fremdecon inter la gentoj, — kaj tiara 
li komprenos, kion la homaro bezonas, por àtingi fine pacon inter 
la gentoj. 

Tion, kion la homaro bezonàs, ni ne devàs nun plie deziri, ni ne 
devas kun grànda malfacileco kaj dubà rezultato provi giàn kreàdon 
— ar i jàm ekzistas, kiel sendubà, plene pàlpebla fakto. Ni devas 
nur subteni in. 

Neniaj kompromisàj pàliativoj, neniaj sàgàcàj politikaj kontràkt-
oj donos pacon àl la homaro. Sed ju pli la esperantismo forti os en 
la mondo, ju pli ofte la homoj el diversaj gentoj kunvenàdos kaj 
interrilàtados sur neütrala fundamento, des pli ili kutimos sin kom-
preni kaj ami, des pli ili sentos, ke ili iuj havàs egalajn korojn, 
egàlàjn mensojn, egalajn ideàlojn, egàlajn suferojn kaj dolorojn, ke 

ia intergenta malamo estàs nur restajo el là tempoj barbaraj. El 
tiu neütrala fundamento, kaj nur el tiu fundamento, iom post iom 
eljcreskos tiu estonta unuigita kàj puré homà homaro, pri kiu revis 
la profetoj de iuj gentoj kàj tempoj. 

Se vi, membroj de la Kongreso de Ràsoj, volàs, ke viaj laboroj 
donu reàlajn fruktojn, vi scios, kion vi devas fari. 

L. L. ZAMENHOF 

• • • 
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LA ROSGUTO' 

Devizo : «Rozoj kaj dornoj» 

En flora kroneto duonmalfermita 
dezerta, izola kaj ja forlasita 
en kiu dormadis papilio bela 
je la tagnaski o, rosguto tre hela, 
en i, dol an kison metis ravigita. 

Kaj tiu guteto de roso humila 
kun fid' enami is de 1' floro entila, 
ne kredis i morti eble tro balda e 
kaj en la kaliko, de kiu irka e 
io bonodoras pro 1' ojo Aprila, 

kaj kie la arma papili 'dormi is, 
silente 1' rosguto rav-ekstazii is. 
«Ni uu trankvile je 1' horoj plezuraj 
da rantaj momenton!», la tonoj murmuraj 
ellasis, de 1' guto kiu pli oji is. 

Sed balda karese in palpas, in tu as 
la varm' sunradia; tiam in dispu as, 
kaj 1' anta a ojo de vibra odoro 
fari as mal oj' en la fundo de 1' floro 
kie 1' papilio ankora nun ku as. 

A dante kanzonon de rava cikado 
veki as la roso de sia dormado 
kaj i tuj ektremas, silente, senbrue, 
kaj ploras, kaj timas malgaje; sen ue, 
ar estàs timiga cikada kantado. 

«La vivo, tre dol a kaj de mi amata 
apud vi ja estis, ho flor' delikata, 
kredante nur iam brile vin amadi!»; 
la morto devigas, fine murmuradi 
al roso malvarma, de 1' sun 'mortigata. 

1) Versa} O kiu atingis la ordinaran premiem, en nia unua Literatura Kon-
kurso. 
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Kaj iom post iom la guto fandi as 
dum la varma Suno al iel' levi as, 
la grenojn, la kampojn, ion orumante, 
la florojn, foliojn, kun bril' sekigante 
por la hela tago kiu proksimi as. 

En tiu kaliko de floro krevanta 
la oja rosguto fari as dormanta 
kaj restas rígida kaj i as senforta, 
batalas al vivo sed tuj i as morta 
pro 1' troa kareso de I' Sun' varmiganta. 

Tiel sian rolon la rosguto ora 
finis, tre aluza de 1' kroneto flora 
kie papilio, in irka prenante, 
kiàm in malfermos la sun' veki ante, 
alian dol kison al flor', donos glora. 

J. VENTURA, el Terrassa 

• • • 

LA GRANDA ARBO1 

Devizo : «Ankoraü...» 

I 

PROKSIME de la vojo staras altega arbo, kiu tute ajnas enigi sian 
supra on en la bluon de la firmamento. 

Apud la piedo de 1' arbo pasis homo kiu, mire in rigardinte, 
ekkriis: 

«Gi estàs belega arbo !» 
Kaj li da rigis sian interrompitan mar adon. 
Poste pasis dua trairanto kaj tiu i, anka pensis ke la arbo 

estàs belega, sed ne malíerminte la lipojn por tion diri, pasis ne 
haltinte. 

Pli malfrue pasis tria mar anto kaj tiu i e ne atenti is pri la 
estado de 1' arbo. 

i) Premiita en nia unua Literatura Konkurso, perla premio de Sro, Di-
rektoro de 1' «Institut de Tarragona». 



KATALU.NA ESPERANTTSTO 319 

II 

Fine alvenis du frenezuloj, Unu el ili intenci rimpi in; sed 
apena li atingisla unuajn bran ojn falis teren kàj rompi is lia kapo. 
Tiam oni vidis ke li havis nenion en i. 

Lia kunulo intencis same grimpi; sed, per pli da ruzo a da 
fortoj oi sia antaüulo, sukcesis atingi la suprajon kaj de tie li povis 
atente rigardi la mondon — malgrandan, tre malgrandetan ! —ku -
antan sub siaj plandoj. 

Kaj la mondo proklamis lin Geniulo. 

I I I 

Kaj dauris pasante homoj kaj homoj kiuj, kiel tiu unua, haltis 
momenton por admiri la Geniulon, kaj ekkriis: 

«Eble la frenezulo kiu fàlis estis tia Geniulo kia tiu i... sed la 
sorto ne favoris lin.» 

Tiuj i estis la inteligentuloj. 
Kaj, pasis pli multaj homoj kiaj la dua, kaj nek ion dirante nek 

haltante, ili sin komplezis pensante: 
«Eble tiu cí kiu atingis la suprajon estis tiel freneza kiel tiu kiu 

falis... sed favoris lin la sorto.» 
Tiuj i estis la sa aj persono]. 
Kaj pasis pli multaj homoj, — ho, multegaj pli! — kiuj, kiel la 

tria, dauris en sia mar ado nenion pensinte e nek suspektinte la 
ekzistadon de la frenezulo, nek tiun de la Geniulo. 

Kaj tiuj i estis la grandega plimuUo, kiuj nomas sin mem pres-
ka tiuj. — Kaj tiuj i estàs kiuj faràs kaj malfaras car la tero estàs 
ilia. 

APELES MESTRES 
(kun afabla permeso de V aihoro trad. E. PELLICER) 

LA PATRA AMO 

DE longe jam foriris la gajeco e la metiisto. Jako, la is nuna 
bona kaj lerta lignisto, estàs nun preska tute an ita. La 

paco kiu regis en lia simpatia familio, dum la unuaj jaroj de lia ed-
zi o, estis anstata ita de la malamo, de la malgajeco, de la malfeli-



320 KATALUNA ESPERANTISIO 

eco. Mario, la bela kaj ridema Mario. la iama karesema edzino, 
estàs hodia nekonebla. Longaj kaj profundaj sulkoj aliformigis 
ian viza on; iaj okuloj perdis pro la larmoj la tiaman armon, kaj 

esprimon, kaj e kiam por ka i siajn internajn suferojn i intentis 
ekrideti, ia mieno malkovris la agrenon kiu ian koron premis. 

Família malfeli a o estis la kialo de tiu grava an o. La mal-
granda Ludo jo, la unua frukto de ília geedzi o lasis en la atingo de 
sia tria jaro, la patran societon por kuni i kun siaj similuloj la an-

eloj. La vundo kiu la geedzojn trafis estis fatala, tial ke la infaneto 
íorkunportis, en siaforflugo, la gajecon de la hejmo. 

Bedaürinde ne alvenis la bezonata konsolo por amba . Se la 
kompatinda Mario trovis en sia fido la kristanan rezignacion kiu 
centobligas iajn malmultajn fortojn, la nekonsolebla Jako ser is 
konsolon tien kie neniel povis in trovi, kaj la ordema kaj bona 
edzo is tiam, eniris kaj falis tute en la lernejon de la malvirto kiu al 
li liveris ne konsolon, sed forgeson por iliaj agrenoj. 

Ne ta gis ke nova infàno anstata is poste la ielirintan. La 
malfeli a Jako estis jam alii inta. La drinko eltiris lian bonfare-
mon kaj baris la lertecon de liaj fingroj kiuj ektremis kiel tiuj de 
maljunula mano. Li perdis rapide sian anta an laboremon kaj fine 
post senutilaj admonoj de sia mastro, tiu i lin eksigis. 

De tiam la trinkejo estis la ordinara ejo de Jako, kaj Karafo — 
la mallaborema kaj drinkema Karafo, originala esta o kiu neniam 
faris utilan aferon — i is lia ofta kunulo kiu al li sciigis sian kutiman 
kanton: 

Man i bone, 
ne labori, 
iam trinki 

Jen la viv'. 

La sekvoj de tiu societo kaj de tia vivado ne sin atendigis 
multe. Mario kaj Ja jo, ia fileto, baldaü suferis ilin kaj la sankta 
hejmo rapide i is infero. 

Mario rezignacie suferis sian malbonan sorton kaj per siaj kor-
poraj klopodoj gajnis la helpan monon por la unuaj bezonoj de la 
kompatinda familio de la mallaboremulo. 

* * 

Tiel sekvis la aferoj en tiu hejmo post kelkaj jaroj. Nun la etulo 
multe kreskis kaj faràs grandajn progresojn je sia instruo, kaj la 
heroa patrino por tio sen ese laboradis. 


